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Expert Fitment Required.

Disconnect the battery earth cable.

To avoid damage to the wiring harness, ensure
contact with sharp edges is prevented.

Install parts as shown on illustrations.
Re-connect battery.

Re-fit panels, ensure that the wiring harness
and other components are neatly and securely
located.

Montaje s6lo por el concesionario.
Desconectar el cable de masa de la bateria.

A efectos de evitar desperfectos en el ais-
lamiento del cable, hay que evitar el contacto
con aristas cortantes.

Montar las piezas tal como se indica en las
figuras.

Vuelva a conectar la bateria.

Volver a colocar los paneles; preste atencion a
que el mazo del cable y las demas piezas ten-
gan la posicion correcta y precisa.

E’ necessario in officina specializzata.
Staccare il cavo di massa dalla batteria

Allo scopo di evitare danni all’isolazione dei
cavi,

evitare di metterli a contatto con spigoli acuti.
Montare le parti secondo quanto rilevabile delle
illustrazioni.

Riconnettere la batteria.

Rimettere in posizione i pannelli; far ben
attenzione che il fascio di cavi e le altre parti
siano state posizionate con esattezza e nella
dovuta maniera.

Montage door vakman nodig.

Massakabel van accu losmaken.

Ter vermijding van beschadigingen aan de iso-
latie van de elektrokit dient contact met scherpe
kanten te worden vermeden.

Delen overeenkomstig afbeelding monteren.
Accu weer aansluiten.

Panelen weer monteren; let erop, dat de
kabelboom en andere delen correct en netjes
gepositioneerd worden.

Montage durch Fachwerkstatt erforderlich.
Massekabel von Batterie abklemmen.

Zur Vermeidung von Beschadigungen an der
Kabelisolation ist Beriihrung mit scharfen
Kanten zu vermeiden.

Teile gemaB Abbildung montieren.

Batterie wieder anschlieBen.

Paneele wieder anbringen; achten Sie darauf,
daB der Kabelbaum und andere Teile ord-
nungsgeman und genau positioniert sind.

Montage par spécialiste nécessaire.
Débrancher le cable de masse de la batterie.
Eviter tout contact avec des arétes vives afin
de ne pas endommager l'isolation des céables.
Monter les piéces selon les figures.
Reconnecter la batterie.

Remettre le panneau; veillez a ce que le fais-
ceau et les autres piéces soient positionnés
correctement et avec la précision requise.

Especialista em montagem requerido.

Separe o cabo de terra do acumulador.

Para néo se danificar a isolagdo dos cabos, é
conveniente evitar-se contacto com arestas afi-
adas.

Monte as partes conforme ilustrado.

Recolocar a bateria

Tornar a colocar os painéis; verificar se a arvore
de cabos e outras pecas estdo na posicao
exacta e prescrita.

Montage ved professionelt veerksted pakraevet.
Stelkabel fiernes fra batteri.

Beroring med skarpe kanter skal undgas for at
undga beskadigelse af kabelisoleringen.

Dele skal monteres i henhold til illustrationer.
Tilslut batteri igen.

Paneler fastgeres igen; vaer opmaerksom pa, at
kabelsamlingen og andre dele placeres korrekt
0g preecist.
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Nedvendig med montering fra fagvegverksted.
Klem jordkabelen av batteriet.

For & unngéa skader pa kabelisoleringen ma
bergring av skarpe kanter unngas.

Monter alle deler i henhold til illustrasjonene.
Tilkopl batteriet igjen.

Monter panelene igjen, og pass pa at kabelbun-
ten og andre deler er anbrakt ordentlig og pa
riktig sted.

Asennus tarpeen merkkikorjaamossa.

Erota maadoitusjohto akusta

Pida huoli myds siita, ettd kaapelointi on korin
kiinnityksen myétainen ja kiinnitetty huolellisesti
muihin liikkuviin osjin.

Asenna osat kuvien mukaan.

Kytke akku takaisin.

Aseta paneelit paikalleen; tarkista, etta
kaapelointi ja muut osat ovat asianmukaisesti ja
tarkalleen paikoillaan.

A szereléshez szakmUhely kell.

Huzza le az akkumulator testkabeljét.

A kabelszigetelés megsérilésének elkerllésére
Ugyeljen arra, hogy a kabel ne juthasson
érintkezésbe éles perem(i alkatrészekkel.

Az alkatrészeket az abrak szerint szerelje be.
Ismét csatlakoztassa az akkumulatort.

Szerelje vissza a fed6lapokat, tigyeljen arra,
hogy a kabelek és a tobbi alkatrészek pon-
tosan a szamukra kijelolt helyen maradjanak.

Na tomoBei and cuvepyeio.

AmMoouvdEaTe To KAAwdLo Yeiwong amno
uraTapia.

Ma va ano@euxBoUv {NUIieg oTN HOVWON
KaAwdiwv, va armo@eUyeTal N ETIAPT TWV HUE
QIXHUNPES AKUES.

TornoBETNOoN TWV HEPWV CUNPWVA UE TIG
ElkOveg.

ZuVvdEOTE TAAL TN unatapia.

ToroBeTNoTE MAAL TO KAAUMMA: TIPOCOXN, N
MAeEoUda KaAwdiwv Kal AAAa HEpn va sival
TomoBeTNUEVA AKPIB®WG KAl CUMPWVA e
TOUG KavoVvlopoug.

Verkstadsmontage erfordras.

Lossa stomkabeln fran batteriet.

For att forhindra skador pa ledningarnas isolation
skall beréring med vassa kanter undvikas.
Montera detaljerna enligt figurerna

Anslut batteriet igen.

Satt tillbaka panelerna igen; kontrollera noga att
ledningsmattan och andra detaljer ligger pa ratt
plats.

Monta? ve specializované dilné nutna.

Odpojte zemnici kabel od baterie.

Zabrante tomu, aby se kabely poskodily tim, ze
jsou polozeny na ostrych hranach.

Montujte ¢asti podle vyobrazeni

Opét pfipojit baterii.

Opét pripevnéte panely; dbejte na to, aby
svazek kabell a ostatni Cisti byly ulozeny na
spravném misté.

Konieczny montaz przez warsztat specjalistyczny.
Odtaczy¢ przewodd masy od akumulatora.

Dla zapobiezenia uszkodzeniu izolacji chroni¢
przed zetknieciem z ostrymi krawedziami.
Zamontowac czesci zgodnie z rysunkiem.
Ponownie podtaczy¢ akumulator.

Na powrét osadzi¢ ostony; zadbac aby wigzka
kablowa i inne czesci byty wtasciwie i doktadnie
utozone.
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GB D E F I P NL DK
L Blue Blau Azul Bleu Blu Azul Blauw Bla
B Black Schwarz Negro Noir Nero Preto Zwart Sort
BR | Brown Braun Marrén Marron Marrone Castanho Bruin Brun
G Green Grin Verde Vert Verde Verde Groen Gron
GR| Grey Grau Gris Gris Grigio Cinzento Grijs Gra
NO | Natural colour | Naturfarben | Color natural Nature Colori naturali | Cores naturais Naturel Naturfarvet
O Orange Orange Naranja Orange Arancione Laranja Oranje Orange
P Pink Rosa Rosa Rose Rosa Rosa Rosé Rosa
R Red Rot Rojo Rouge Rosso Vermelho Rood Rod
W | white WeiB Blanco Blanc Bianco Branco Wit Hvid
Y Yellow Gelb Amarillo Jaune Giallo Amarelo Geel Gul
\Y Violet Violett Violeta Violet Viola Violeta Violet Violet
N S SF CZ H PL GR
L Bla Bla Sininen Modra Kék Niebieska MriAe
B Sort Svart Musta Cerna Fekete Czarna Maupo
BR | Brun Brun Ruskea Hnéda Barna Brazowa Kage
G Grgnn Gron Vihre& Zelena Zold Zielona Mpdaowvo
GR | Gra Gra Harmaa Seda Szlirke Szara rkpt
NO Naturfarger Naturfarger Luonnonvéri Pfirodni barva | Természetes szinli | Barwy naturalne | ®uoika xpwpata
O Orange Orange Oranssi Oranzova Narancs Pomararficzowa | MopTtokahi
P Rosa Rosa Rosa Razova Rézsaszin Roézowa Pol
R Red Réd Punainen Cervena Piros Czerwona KOKKIVO
W | Hvit Vit Valkoinen Bila Fehér Biata NEUKO
Y |Gul Gul Keltainen Zluta Sérga Zétta Kitpwvo
\' Fiolett Violett Violetti Fialova Ibolyakék Fioletowa Mop
Manual Ref. no. AIM 000 370-2 5 of 15 @ TOYOTA




1x

1x

15x

6Xx

~

2X

6 of 15 & TOYOTA

Manual Ref. no. AIM 000 370-2






& TOYOTA

8 of 15

Manual Ref. no. AIM 000 370-2



CLEANER

& TOYOTA

9 of 15

Manual Ref. no. AIM 000 370-2



25

26

27

Manual Ref. no. AIM 000 370-2 10 of 15 @ TOYOTA




S e

ey
CLEANER

& TOYOTA

11 of 15

Manual Ref. no. AIM 000 370-2



SR KA
»ﬁﬂ>3
Q‘\%\\ / ﬂyf~

/B
" Y

)

,’:‘

N4 (5%T N
= N
34 [N

\&

Manual Ref. no. AIM 000 370-2

& TOYOTA




CLEANER

& TOYOTA

13 of 15

Manual Ref. no. AIM 000 370-2



STANDARD AUDIO
onl_HO

Etﬁ%

Manual Ref. no. AIM 000 370-2 14 of 15 @ TOYOTA




\Q\

E\\\ “’/* VP

7 />/\\/

46

47

Manual Ref. no. AIM 000 370-2 15 of 15 @ TOYOTA





<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Error
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName (http://www.color.org)
  /PDFXTrapped /Unknown

  /Description <<
    /ENU (Use these settings to create PDF documents with higher image resolution for high quality pre-press printing. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 5.0 and later. These settings require font embedding.)
    /JPN <FEFF3053306e8a2d5b9a306f30019ad889e350cf5ea6753b50cf3092542b308030d730ea30d730ec30b9537052377528306e00200050004400460020658766f830924f5c62103059308b3068304d306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103057305f00200050004400460020658766f8306f0020004100630072006f0062006100740020304a30883073002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d30678868793a3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /FRA <>
    /DEU <>
    /PTB <>
    /DAN <>
    /NLD <>
    /ESP <>
    /SUO <>
    /ITA <>
    /NOR <>
    /SVE <>
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice




